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Implementation of the tendency for
change of the semantic structure of a
word in the period of the XVIII-XXI
centuries (by the example of the lexemes
“lover” and “mistress”)

There are researched some lexical and semantic
transformations in the system of the Russian
language of the XVIII-XXI centuries by the
example of the lexemes “lover” and “mistress”.
The meanings of these words greatly changed in the
mentioned period of time under the influence of the
tendency for semantic word structure change. After
the represented analysis in the diachronic aspect it is
possible to find out not only the great transformation
of the lexical and semantic structure of the words,
but also the opposite evaluation of the lexemes in the
linguistic society.

Key words: lexical and semantic language system,
semantic changes in a word, semantic structure of a
word, changes in word evaluation.

(Cratbst noctynuia B penaximio 10.06.2015)

SA3bIKO3HAHUE

T.I  HHKUTHHA
(Ilcxos)

MOJIOJAEKHBIE PETMOHAJIU3MBbI

B PYCCKOM PEYU

HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB:
OPTOJIOTMYECKHUM

U JUHI'BOKYJbTYPOJOTMUYECKUI
ACHEKTBI*

Paccmompenol pecuonanvhvle cienzuzmvi pas-
HbIX MUNOS U CILYHAU UX UCNOTIb308AHUSL 8 PYCCKOU
peuu unocmpannwix cmyoenmos. Ioxazanvl 603-
MOJNICHOCU  JIUHEBOKYIbIMYPOLOSUYECKO20 KOM-
MEHMUPOBAHUSL CTIEHEZ08bIX U OPUYUATLHBIX ypOa-
HOHUMO8, NOOYEPKUBAETCS HeOOX0OUMOCHb KOD-
pexmupyioujeti pabomwi, HANPAGIEHHOU HA AKMU-
BU3AYUIO 8 peyu UHOCHPAHYes TUMepanypHbiX
AHAN0206 PECUOHANLHBIX CLEH2UZMOB.
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KntoueBble cnoBa: pyccKuil s3blK KaK UHOCMPAaH-
HblUl, MOJOOENHCHBIU ClleHe, Pe2UOHATIbHbILL CleH-
2u3m, YpOAHOHUM, OUANEKIU3M, NCKOBCKUE 20-
80pbl.

«TpynHOCTH TIepeBO/Ia» MOJIOACKHOW peuH,
emle 4yTh OoJiee JIeCATH JIET Ha3a] KazaBIIuecs
MTOYTH HENPEOoIoTUMBIMH [ 1, ¢. 234], cHIMaroTcs
B HacTosIIee BpeMs Ojarofapsi MIMPOKOH Ipen-
CTaBJICHHOCTH CJICHT'OBOI SKBHBAJICHTUKH B CIIe-
[IHATBHBIX ABYSA3BIUHBIX croBapsx [2; 4; 18; 20].
OO00CHOBBIBasI paCIINPEHNE CIOBHUKA CIIEHTOBO-
TO CJIOBapsi 3a CUET eIUHHUI] TOPOJICKOTO TPOCTO-
peuust, X. Banbrep u B.M. MoKueHKO Iog4epKu-
BAIOT, YTO B PEUH MOJIOJIS)KH ropa3io OoJIbIe He-
CTaHIAPTHBIX CIIOB, YeM B MOJIOJIC)KHOM CIICHTE B
y3koM cMmbicie [1, c. 235; 10, c¢. 68—69].

Yto Kacaercsi MHOCTPAHIEB, TO MHTEpEC K
ATOMY JIEKCHYECKOMY Marepuaiy HpOSBISIIOT He
TOITFKO TIEPEBOTYHKH, HO W CTYIEHTHI, 00ydaro-
myecs B POCCUHCKUX By3ax. Te U3 HUX, KTO CTpe-
MUTCSl MHTETPUPOBAThCS B POCCHUCKYIO MOJIO-
JISKHYIO Cpelly, yXKe Ha dTare IMpeBy30BCKOi
TIOJITOTOBKH, €IBa YCBOWB OCHOBHI SI3BIKOBOM CH-
CTeMBI M 0a30BbIC peueBbIC 0OPA3IBI, THITAIOTCS
UCIIOJIb30BaTh YaCTOTHBIE CIICHIM3MBbI, HHTYHTHB-
HO YYBCTBYSI UX «I1apOJIbHYI0» (DYHKIIMIO U «KOM-
MYHHUKAaTUBHYIO IIEHHOCTB» JJISI MOJIOJCKHOTO
conmyma. I[Ipexme Bcero, 3To JIeKCHKa YIeOHOMH
cdepsl (VHUusep — “yHUBEPCUTET , npenod — ‘mpe-
Mo/IaBaTenNb’, 3ay — ‘3a4eT’, 9K3 — ‘DK3aMeH’, pe-
gep — ‘pedepar’, ynper — ‘yUpaxHEHUS , 3a-

* MccnemoBaHue BBIMOTHEHO B paMKax rmpoekta Ne 15-
16-60001, a(p), 2015 r., nogaepxannoro rpantom PITH®.
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eaiums — ‘TIOMYYHUTH HEYIOBICTBOPUTEIHHYIO
OIICHKY Ha dK3aMeHe’, CHUXHYMb — ‘CAATh dK3a-
MeH’), CIIOBa, OTPa)KAIOIIHE peasnyl OBCEIHEB-
HOU KM3HU (0Owaea — ‘OOIICIKUTHE , Maza3 —
‘Marasu’, 001bHUYKA — ‘MEIIYHKT, TOJIUKIIN-
HUKA’, npuxuo — ‘OexKaa’, wmyka — ‘Teicsda py-
Ouieit’), JIGKCUKOH cepbl OTIbIXA U Pa3BICUCHUIN
(knybewnux — ‘MOJOACKHBIN KIyO', mycums —
‘MPOBOJIUTH BPEMsI C JPY3bsIMH B KITyOe, Ha Beue-
PHHKE’, 3axcueams — ‘aKTUBHO OTIBIXAaTh HA Be-
YepUHKE, BECEIUTHCS ') H JP.

WHocTpaHHbIE CTY/ICHTBI UCTIOJIB3YOT CIICHI U3~
MBI 0e3 ydeTa uX (yHKIHOHAIEHO-CTHITUCTIHYESCKIX
0COOEHHOCTEH, KOTOpBIE HE OCO3HAIOT B IOJIHOW
Mepe, 9TO BeleT K HAPYIICHHIO HOPM CTaTyCHO-
OPHCHTUPOBAHHOTO YUeOHO-HAYYHOTO JHCKypca
B YCIJIOBHSIX aKaJeMHUYECKON Cpellbl By3a U HOPM
JICIIOBOTO OOIICHUS B aMHHUCTPATHBHON Ce-
pe (cp. hparMeHTbl 00BSICHUTENBHBIX 3aIIMCOK Ha
AMs JIeKaHa: s He Houesal 6 obwaze (OOMIEKHU-
TUH); 9mMo ObLIu He Mou wnopsl (IIIAPTaIKK); 5
6 9mo eépems OvL1 8 Kauanke (TPEHAKESPHOM 3alie)
U T.JI.).

B KOHKpEeTHOM pernoHe OOYy4eHHs CJICHIO-
BEI CJIOBAapHBIA 3amac WHOCTPAHHOTO CTYACH-
Ta Hapsay C OOIIEMOJIOJCKHBIMU CIICHI'M3Ma-
MH (POPMUPYIOT PETHOHAIN3MBI, KOTOPBIE TaKKe
MPEICTABISIOTCS HHOCTPAHITY KpaliHe HeoOX0I1-
MBIMH JJTS1 BXOXKICHHSI B MOJIOJICKHOE KOMMYHHU-
KaTUBHOE MPOCTPAHCTBO ropojia U By3a, odectie-
YHBAONIUMH YCIICIIHOE B3aUMO/ICHCTBUE B HEM C
co0eceTHIKaMH — MECTHOM MOJIOJIEKBIO.

CrnoBapu, OTpa)karoIUe PErHOHAIBHBIA MO-
JIOIEKHBIN JIEKCUKOH, KpaillHe HEMHOIOYHMCIIEH-
HBI [3; 9; 11], aOCONIOTHO BCE OHM BBITTOJTHEHBI
B OJIHOSI3bIYHOM BapHaHTE W HE PACCUMTAHBI Ha
CTYICHTOB-WHOCTPAHIICB C 0a30BBIM YypPOBHEM
BJIJICHUSI PYCCKHM SI3bIKOM. Takum o0pasom,
OOJBIIMHCTBO PETHOHATBHBIX CICHTH3MOB WHO-
CTpaHHBIN CTYJCHT YCBaUBAacT «OECICPEBOTHBIM
METOJIOM» — B YCIIOBHSIX KHBOT'O OOIICHHS C HO-
CUTEIISIMH MOJIOJIC)KHOTO CIICHTa, OIHPAsCh IPU
3TOM JIMILIb HA CBOM KOMMYHHUKATUBHBIN OIBIT U
SI3BIKOBYIO JIOTAJIKY.

CripaBeUIMBOCTH pagyl HEOOXOJIMMO OTMe-
TUTh, YTO PETHOHAIIBHBIC CIOBAPH CIICHTA, KaK U
CJICHTOBBIC CJIOBapd B IIEJIOM, HE BCErla orepa-
THBHO (PMKCHPYIOT HOBBIC SIBJICHUS B MOJIOJCHK-
HOW pedd KakK pe3yNbTaT JHMHIBOKPEATUBHOW JIe-
ATENILHOCTH CyOKYJIBTYPHOTO SI3bIKOBOTO CO3Ha-
Hus. Tak, B pycie oOmell TeHICHIIUN K JIFOIH-
YECKON OpPHCHTAIMH PEYX MOJIOJCKD MCKOBCKO-
ro pervoHa Bce uaile o0pamiaercsi K TpaBeCTH-
POBaHUIO HAPOIHBIX TOBOPOB: OX-mu mowHeHb-
xo! Kyoa aic on be3 3auemku ywomywvl?; Bom u
@nduka y mens Kyonen (KyTieHa) u nanka KyoieH
(31ech u nanee — 3anucu 2014-2015 rr.).

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

Ecau Bo BTOpO#l MONOBHHE HPOLLIOTO BEKa
HapylIeHHE SI3BIKOBBIX HOPM, OOYCIIOBIICHHOE
BIIMSTHAEM JTHAJIEKTa, OBLIO Cephe3HO THHIBOME-
TOJMYECKOH mpoliieMoit u pemanoch Ha [IckoB-
IIMHE C HCIOJIb30BAHUEM CIIEIMAIBHO pa3pado-
TaHHOTO y4eOHOro mocobus [17], To B HacTos-
ee BpeMsl YCTOMYHMBOM OIIMOKOM Takoro rma-
Ha B PEYH TOpPOKaH, B TOM HUYHCIE CTYICHTOB
[ckoBl'Y, gBnsAIOTCS JUIIL TUANEKTHBIC aKIEH-
TOJIOTUYECKHE BAPUAHTHI ITIATOJBHBIX (POPM K.p.
IPOLIEIIEr0 BPEMEHHU: 3641d, HAULM, 6pana,
Cnana i OTCYTCTBUE KaueCTBEHHOW pEeNyKIMHU B
MEPBOM TIPEIyJapHOM CIIOTE B MAAEKHBIX (Hop-
Max YHMCIUTENBHBIX 06a0yams W mMpuoyamo:
[mBBUIIAT ] BMEcTO [ABBIIBIT U], [Tp uumat’jy]
BMECTO [Tp’MIubCT’jy] ¥ T.1. DTH OMHMOKH HpO-
HHUKAIOT U B PYCCKYIO peub MHOCTpaHIEeB. B pam-
Kax JUCIHUIDIHHBI « OCHOBBI KYJIBTYpBI PeUm» Ha
1-M Kypce OHM HoJydaT cBeJeHus: 00 0COOEHHO-
CTSX AMAJCKTHOW pedd, HO YK€ Ha MpPEIBY30B-
CKOM JTame OoOydYeHHs! IperojiaBaresb, KOppeK-
TUPYIOUIMHA OTMEYEHHbIE BbIlIe (OHETHYECKUE
OIIMOKH, MOYKET BBECTH B CBOW KOMMEHTapHUit
MUHAMYM WH(OpMaIUU O TICKOBCKHX T'OBOpPaXx,
MIPOTHBOINOCTABUTE HOPMATHBHOE JIUTEPATYPHOE
MIPOM3HOILICHUE JIHAICKTHOMY .

OcTanbHBIC Ke JHAICKTH3MBI B PEYH TICKOB-
CKOW MOJIO/ICKH SIBJISIIOTCSI HAPOUUTHIM HCKaXKe-
HHEM HOPMBI, HarpuMmep, Ha IpaMMaTHYeCKOM
ypoBHe: 1) Kateropus pofa CyIICCTBHTEIBHBIX:
O, smo uei maxou cobaxa? Hamawrxun? (cp. B
TICKOBCKHX TOBOpaX: cobaka — Cyml. M.p.); dma
HOBEHbKASL HA Mblitd NoxXoxcd (Cp. B TICKOBCKUX
rOBOpax: Mblit — CyII. M.p.); 2) (GOPMBI CIIOBOU3-
MEHCHHUSI CYHICCTBUTECNBHBIX: Cnivo nod 08yms
ooesnbsamu,; [Ipompu enasei; 3) hopmoodpazoBa-
HUE NpuiaraTeslbHbIX U Hapeunid: [lupwe, wup-
we omxpwieati (0kHO); Kpacuas-mo nokpacus-
we (KypTKa); 4) rmaronsHoe hopMooOpa3oBaHue:
npuwioguiy, ywonuwu, ecmanuiy. Cp. B pedn UHO-
CTpaHILIEB, KOIMPYIOIIUX TPAHCHAICKTHBIE (Tep-
PUTOpHABHBIE JAUAIEKTHl —> COIMANbHBIC JHa-
JICKTBI) TpaMMatudeckue (GopMbl U CIIOBOOOpa-
30BaTeNbHBIE MOJICTH: B unocmpannom omoene
ovLIu bonvuuue ouepeods; Knuea moei cecmpor —
eéHHas kHuea (Cp. B ICKOBCKUX IOBOpPAX M CIEH-
TOBOI peuu: egoHHbl — ‘eT0’).

Jlekcuyeckre JAMANCKTH3MBI-CIICHTH3MbI B
peun IICKOBCKOM MOJIOJIC)KU TAKKE Y3HABAEMBI:

BOBCIOJIA (‘Be3ne, MOBCEMECTHO, BO BCE
BO3MOXHBIE MecTa’): — A Kyda noculiamv-mo
(pestome)? — A nocwiraii 806croda, 2oe-nubyob
0a 603bmym. Cp. B IICKOBCKUX roBopax: E6o ma-
ckanu goscrooa. I1n. Bagciooa cyéwcs ca ceaum
nocvm. Kap. [14, c. 69];

KYPAT (‘scronent’, ot act. kurat — ‘aept’ —
pyrareinbCcTBO, 4acTo MOBTOPSEMOE ICTOHLAMM):
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— Ilpuexanu kypamul na npakmuky. — M kmo Ky-
pamop Kypamog? Cp. B IICKOBCKHX roBopax: A
Isuépax mnoza kypamodgh sicusem [16, c. 380].
KAJIAAHO (‘rpy6o0, pe3ko, HeTakTU4HO'): Hy
3auem oice max kaaano? Moowcro Ovino npocmo
ckazamo, umo s 6am He nooxoxcy. KAJISIHUTD
(‘rpy6o urpatp’ — o pyrOonucre): Kausinam me,
KoMy mexHuku He xgamaem. Kananam, ny, epyoo
ueparom, kanano [12, c¢. 104]. Cp. B ICKOBCKHX
roBopax: Kananuii, as, oe. ...5. Pe3kuii B oOmie-
HUH C JIFOJbMH, TPpyObIi. Ana [cocedka] kansnas,
A Max u 310ck Ha any. Ana 3ayenuna arodeu. ITbIT.
Kapaxmep kananoui. Tck. [15, c. 431-432].
OCOOEHHO HEJENO CMOTPSTCS JEKCHYECKHE
JIMAJICKTU3MbI-CJICHTM3Mbl B PEYHM MHOCTPAHHBIX
CTYICHTOB: [lycmb nyyuie manvysvl uz I suneu cno-
rom no-@panyyscku. Jouyw, s Auxenv, a mebs
kax 306ym? Cp. TUaJCKTHbIC 3aMMCTBOBAHUS B
MOJIOZIC)KHOM peun: maney — ‘TapeHb, oHoIa’;
douyuia — IyTII. ‘704Yb’ (Jale B poJii 00parieHus
K OYCHb MOJIOJIOW neBymike). Mmm ke ceMaHTH-
YEeCKHe JTUAJIeKTU3MBI, HallpuMep, ynoTpeOieHune
MECTOMMEHHUSI KMo 110 OTHOUICHUIO K pedepeHTy,
OTHOCSIIEMYCSI K KJacCy HEXHBBIX NPEIMETOB!
a) B TIICKOBCKUX TOBOpax: Enu Kpynewio, a Kago
6oabws ovL10 ucw? Ilopx. Om dymaro, Kago wi msi-
nepv mHe denamsv ¢ smum kamsamam-ma? Tlanx.
[16, c. 302]; 6) B peun pyCCKOSI3BIYHON MOJIOIe-
xku: Koeo mer mne mym nenuws (TOBOPHUIIE He-
NpaBay); B) B PEYM HHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB:
— bo6-Tpucman, kozco ecmo 6ydem? — Koco? Hem
HUKo20 (IUayor CTyJeHTOB n3 BretHama n Kon-
r0). JleTanm3upoBaHHBIA JHHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
YEeCKUIl KOMMEHTapHH 10100HOTO «OTPHUIIATEIb-
HOTO» $SI3bIKOBOIO Marepuaia ¢ SKCIUIMKaluen
€ro TPAaHCIMAJIEKTHOTO XapakTepa MOXET OBITh
MPEUIOKEH CTyACHTaM-(riionoraM Ha TpPOJBH-
HYTOM 3Tare oOydyeHus. B pamkax jxe mpeaBy-
30BCKOT'0 Kypca PyCCKOTO SI3bIKa BaYKHO COCPEIO0-
TOYNTH BHUMAHNE YYAIINXCS HA OPTOJIOTHYECKON
CTOpPOHE pedYd, B KAa4eCTBE NMPHOPHUTETHHIX BBE-
CTH B aKTHBHBII 000pOT CpejCcTBa JINTEPATyPHO-
IO s13bIKa, (DYHKIMOHAJIBHO SKBUBAJICHTHBIC CJICH-
TH3MaM, pa3rpPaHIYUTh CHEpPhl X YyIOTPeOICHNUS.
Matepuan Heo(hUIHATHHON TOPOICKOH TOTIO-
HUMUH, KOTOPBIM TakKe MPOHUKAET B Pedb UHO-
CTPaHHBIX CTYJICHTOB U3 JIEKCUKOHA MX PYCCKO-
SI3BIYHBIX CBEPCTHUKOB, IOJIKEH OBITH CKOPPEKTH-
POBaH B OPTOJIOTHYECKOM CMEICIIE, a TAKXKE TPe-
CTaBJICH B JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM acCIIeKTe,
YTO MO3BOJIUT ONTHMHU3UPOBATH MPOLIECC COLHO-
KyJIbTypHOH aanTallid HHOSI3BIYHBIX CTYJICHTOB
B PETHOHE 00yYCHUS.
ABTOPBI JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX HCCIIe-
JIOBAaHUW M COCTABHUTENM Y4eOHBIX TIOCOOMH pac-
CMaTPHUBAIOT OHUIHATHHYIO TOTIOHUMHIO POCCHIA-

SA3bIKO3HAHUE

CKHX PETHOHOB KaK IIEHHBIA MaTepua 1ist ¢op-
MUPOBAHHUS IMHTBOKPACBETYCCKON KOMIICTCHITHH
HMHOCTPAaHHBIX CTYJICHTOB YK€ Ha MPEABY30BCKOM
atane oOyueHus [5; 7]. B nmanpHeimeM uzyde-
HHUE ITOTO JIEKCHIECKOTO ITacTa OyAeT aKTyalb-
HBIM U TIpU (POPMHUPOBAHUU TPO(PECCUOHATEHOM
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOW KOMITETEHIIUH UHO-
CTPaHHBIX CTY/ICHTOB-(DUIIOJIOTOB M CMOXET BbI-
BECTH UX Ha IIPOOJIEMBI pEKOHCTPYKIIUH KaPTUHBI
MHUpa IO JaHHBIM TOIIOHUMUH, MO3BOJHUT OCBO-
HUTb NIPUCMBI JINHI'BOKOIT'HUTUBHOI'O aHaJIn3a MCH-
TAIBHOTO CEMAHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TOIIO-
HuMuu. Takue moaxoJpl K PErMOHAIBHOM TOIO-
HUMHH DPEANHU3YIOTCSI, B YaCTHOCTH, B paboTrax
E.A. JlykpsanoBoii [8], P.I1I. Illareesa [19].

ITo mamemy MHEHHIO, HEO(DHUIHATIBHBIE TO-
POJICKHUE Ha3BaHUs, PYHKIIMOHUPYIOIIHE B OCHOB-
HOM B PEYH MOJIOJICKH, 00JIaIal0T HE MEHBIINM
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTUYECKUM IIOT€HLUanoM. B
HUX — OTHOIICHHE MOJIOJOTO MOKOJCHHS K pea-
UM iponutoro (mack. Onrowika — OIbTUHCKAS
HaOepeKHasl, Ha3BaHHAs [0 MMCHU KHATHHH
Onbru, ocHoBarenbHUIBI [IckoBa; myTi. Jlew-
Kka — mioniaab JleHuHa; wyTi.-upoH. I umiep-
Kanym — napukMmaxepckuii canos «I1IBaprkord»)
Y COBPEMEHHBIE [IEHHOCTHBIC MPEIIOUTeHUS: £6-
pux, Espo — xade «EBpomnapk»; Hapoo (narod).
ru — yn. Haponnas, Kocyxa — yn. PokoccoBcko-
r0 (Cp.: CIIEHT. Kocyxa — ‘KOXKaHas KypTKa ¢ -
aroHaJIbHOW 3aCTEKKOH-MOJIHUCH ) U T.I., a TaK-
)K€ HAIIEJIEHHOCTh Ha SI3BIKOBYIO UTPY Kak Cpel-
CTBO CO3JaHMsI KOMHUYecKoro 3 dexra HoOMHHA-
uuu: Ineww, Inewxa — yn. IlnexaHoBckuil no-
can, 3acmenku — yi. 3actennast, I pasxcoanouxa —
yi. I'paxknanckast, Qunean — GUHCKUNA NIapK U Ip.
JleTanu3upoBaHHbIN  JIMHTBOKYJILTYPOJIOTMYECKHMA
KOMMEHTApHH, aIpecOBaHHBIN CTyJIeHTaM-(IIO-
JIOTaM TIPOJIBUHYTOTO ATalla, MOXKET PaCKPHITh ac-
COLIMATUBHYIO IIPUPOLY SI3BIKOBOM WUIPBI U Olie-
HOYHBIE KOHHOTAIIUU CJIICHTOBBIX ypOAHOHHMOB.
OmyTuTh CMEX0BOH 3(PPEKT MOJOOHBIX HaUMe-
HOBAaHUU TPU COOTBETCTBYIOIIEM MX KOMMCHTH-
pOBaHUU MOT'YT U CTYIE€HTHI IIPEJIBY30BCKOI0 3Ta-
ma.

He wMenee BaxxHOW COCTaBISAIOIIEH TaKo-
r0 KOMMEHTApUs B JaHHOW ayJAUTOPUH IOJDKHA
cTaTh (PyHKIMOHAILHO-CUTYaTUBHASI XapaKTepH-
CTHKA CJICHTOBOTO YpOaHOHMMA B COOTHECEHHUH C
ouIraTEHEIM HANMEHOBaHHEM, KOTOPOE U OTpa-
OaTbIBaeTCS B KAYeCTBE OCHOBHOTO HOMHHATHUB-
HOTO cpezcTBa ropojckoro oobekra. Takas pa-
O6orta mpuoOperaeT 0coOyr0 3HAYMMOCTh Ha Ha-
YJabHOM dTare o0ydYeHws, BeJb, KaK MOKa3bIBa-
I0T HalM HaOJNIOJEeHUs, HawOoJiee aKTyaJbHEIC
JUIsl MTHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB YpOaHOHUMBI 3a-
KPETUIAIOTCS B UX JIEKCHUKOHE YK€ B IIEPBBIC THH
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npeObiBanust B I[IckoBe MIMEHHO B CIICHTOBBIX Ba-
PHAHTaX B CHJIy YaCTOTHOCTH MX yIIOTPEOJICHHUS B
peuH HE TOJBKO PYCCKOSI3BIYHOM MOJIOJIEKH, HO
U COOTEYECTBEHHUKOB-CTapIIeKypcHUKOB. Ilpe-
JKJI€ BCETO, 3TO HAa3BaHUsI YJIHII, HA KOTOPBIX pac-
TIOJIO’KEHBI OOILIEKHUTHUSI U KOPITyca yHUBEpPCHTE-
ta (Jlvsyxa, Toacmywxa — yn. JIea Toxcroro,
Hexpacwr — yn. Hexpacona, [llyiika — yn. Boeso-
1l Hlyiickoro, I1o3ém — yi. Jleona Ilozemckoro,
Kpacka — Kpacnoapmetickast HaOepexHast), Hau-
MeHOBaHUsI 00beKTOB cdepbl orabixa (Ilapux —
kiy6 «Ilapoxony, Tabnemrxa — MUCKOTEYHBIN T1a-
BIIbOH B JleTHeM cany, @uuux — DUHCKAN TapK).
Henp3st 3a0b1BaTh M 0 TOM, YTO KXKIBIHA CITy-
Yyaif HEyMECTHOrO YIOTpeOJeHUs HMHOCTpaHLa-
MU HeO(DMIHAIBHOTO YpOaHOHHMA — 9TO HE TOJIb-
KO TOBOA Ul pabOThI Haj KyJIbTYpPOH pedH, HO
1 BO3MO>KHOCTH BBECTH JIMHI'BOKYJIHTYPOJIOTHYE-
CKyI0 MH(OpMaLUIO — PaCKPBITh COLHOKYJIBTYP-
HBIH MOTeHIHAN 0(pUIHATBHOTO ypOaHOHHMA, T1e-
peias K HEMyY OT CJIEHIOBOT'O HauMeHoBaHus. Tax,
KOMMEHTapUH K yIOMSHYTBIM BBIIIE TOPOJICKUM
Ha3BaHUSM MO3BOJISIT HAIIOMHUTH CTYJEHTaM O
PYCCKHX ITHCATENsX, paccKa3aTb 00 UX CBS3H C
[IcxoBoM, mO3HAKOMST C (hakTamu ucTopuu Poc-
cu 1 [IcKOBCKOTO Kpasi, COBpEMEHHBIMH CBSI3SIMH
[ckoBa ¢ 3apy0eKHBIMU TOPOaMHU-TIAPTHEPAMH.
Taxyto uH(pOpPMAIHMIO COAEPKAT CTATHH JIUHIBO-
KyJIbTypOJIOTHYecKoro cyoBapst «O geM paccka-
3BIBAIOT TOpOACKNe HazBaHus» [13], pazpaboran-
HOTO IperojaBaTelsiMi M CTyleHTaMu [IckoB-
CKOTO YHHBEPCUTETA:
na  bonvuwuncmea yenumenei pyc-
ckou noazuu A.H. Hekpacoeg sgnsemcs noamom-
HAPOOHUKOM, NOBECBYIOWUM O MANHCENOU HCU3-
Hu u npooremax nposunyuu. OOHUM U3 BONJLO-
weHull MmaxKou NPosUHYUU 6 meopyecmee nodIma
cman Tlckosckuil Kpail (camupuyeckutl pacckas 6
cmuxax «[Iposunyuanvuviti noovsayui ¢ Ilemep-
oypeey, sodesuns « Peoxnucm Onygdpuu Bobd, unu
Myoic He 6 ceoeti mapenke»). B 1854 200y A.H. He-
Kpacog nobwiean na Ilckoswune: yice A6144Ch py-
Kogooumenem dicypHana « Co6pemeHHuKy, on Ha-
6ECMUI C80€20 Opy2a — IUMepamypHo20 0esames
A.B. lpyascununa, pooosoe umerue Komopozo Ha-
xoounocw 8 I'0osckom yesoe (crarbs «Yiuua He-
kpacoBa») [Tam xe, c. 90-91];
... I[Ipu 0sope Hesana I poznoco Hean Ilempo-
suy [llylickuti 6611 0OHUM U3 2IABHLIX 80€800, d
6 1577 200y 6HO8b CMAN NCKOBCKUM HAMECHHU-
KOM, € 2MUM MUmMyniomM oH yuacmeoean & nooe-
donocHom noxooe 6 Jlugasanouro. Ocobas 3acuy-
ea U.II. lyiickoeo 3axniouaemcs 6 opeanuzayuu
oboponwt Ilckosa om eotick Cmegana Bamopus
6 1581 200y. Ilocne neckonbkux mecsayes ocaovl
20po0 ne coancs, u Cmeghan bamopuil evinyoic-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

O0eH Dbl 3aKIYUmMs MUpHLIl 002080p ¢ Poccu-
etl. Ilocne cusimus ocaowl LLlyiickuii ewé 08a 2o0a
soesoocmeosan 6 Ilckose, samem nepeexan ¢ Mo-
cKk8y u ovin 66e0én Heanom I posnviv 6 cocmas
pezenmckoeo cosema (ctaThs «Ynuia BoeBombl
lyiickoro») [Tam xe, c. 11].

... @QuHckul napk vl 3an0%cen 6 200 25-ne-
MU YCMAHOBIEHUSL OPYHCECKUX CB8A3eU MeHcOy
THckosom u ¢punckum eopooom Kyonuo. Ilpeo-
cmasumenu 3mo2o 2opooa-noopamuma ooopy-
dosanu 6 napke 0emckyro niowaoxy. Omciooa u
nazeanue napxa — Quucxuii (ctaThsi « PUHCKUN
mapk») [Tam xe, c. 110].

Takue MaTepHuanbl MOTYT OBITH HCIOJIB30Ba-
HBI TIPU TIO/IFOTOBKE JINHIBOKPAEBEAYECKUX KOM-
MEHTapHEB K EAMHUIIAM OHOMACTHYECKOTO MH-
HUMyMa U1 CTYACHTOB-HHOCTPAHIIEB, MpoOIe-
MBI (DOPMHPOBAHUS U JIEKCUKOTpapuIecKon pas-
pabOTKU KOTOPOro paccMaTpUBAIOTCS B JIMHTBHU-
CTUYECKNX U METOAMYECKHX HCCICNOBaHUAX [6;
7]. PernoHanbHBII KOMIIOHEHT TaKOTO MHHUMY-
Ma, Ha Hall B3I, MOXKET BKJIIOYaTh M 4acTOT-
HBIE CJICHI'OBBIC HAMMEHOBAHUS, KOTOPBIE JIOJK-
HBI PAaCIO3HABaThCSI HMHOCTPAHHBIMU CTYJIEHTa-
MU TIPY BOCTIPHSITUN PEYH, YTO 0OECTICUUT yCIeX
KOMMYHHUKAIIMU B MOJIOZIEKHOM cpejie. DTo Kaca-
€TCsl U IPYTHX CICHTOBBIX peruoHann3MoB. Llene-
HaTpaBJICHHAs KOPPEKTHPYIOMIas paboTa J0KHA
MIPUBECTH CTYACHTOB K OCO3HAHHIO CQephl yIo-
TpeOJIeHNS PErHOHANIBHBIX CIICHTU3MOB U aKTHBH-
3allUK B PEUH MX JIUTEPATypHBIX aHAJIOTOB.
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Youth regionalisms in Russian speech
of foreign students: orthological and
linguistic cultural aspects

There is considered the regional slang of various
types and the cases of their use in Russian speech
of foreign students. There is shown the potential of
linguistic cultural commentary of slang words and
official urbanonyms, emphasized the necessity of
correction work aimed at the use of similar literary
words instead of regional slang words.

Key words: Russian as a foreign language, youth
slang, regional slang word, urbanonym, dialecticism,
Pskov dialects.
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